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¡Enhorabuena  por  la  compra  de  uno  de  nuestros  productos 
ConvoPower!
Ha elegido usted un producto que permite a estudiantes avanzados 
alcanzar un alto nivel de competencia lingüística con la ayuda de 
material de estudio variado y auténtico.
Este  material  de  estudio  ha  sido  creado  sobre  la  base  de 
descubrimientos  científicos  por  expertos  en  idiomas  que  llevan 
décadas aprendiendo idiomas con éxito.
Nuestros productos ConvoPower constan de 100 diálogos con unas 
2.800  frases  que  le  ayudarán  a  consolidar  aún  más  los 
conocimientos adquiridos con nuestros productos SentencePower.
Cada  diálogo  cuenta  una  breve  historia  de  forma entretenida  y 
refleja conversaciones naturales.
Hemos seleccionado contenidos de actualidad a través de los cuales 
aprenderá vocabulario  que podrá utilizar  inmediatamente en su 
vida cotidiana.

¡Le deseamos el mayor de los éxitos con nuestro producto!
El equipo de LingoCradle
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» Diálogo 7: Primer día de escuela对话 7：上学的第一天Duìhuà 7: Shàngxué de dì yī tiān
S01 ¡Stefan, levántate! Ya son las siete. Vas a llegar 

tarde al colegio.史蒂芬，起床了！已经七点了。你上学要迟到
了。
Shǐdìfēn, qǐchuáng le! Yǐjīng qī diǎn le. Nǐ 
shàngxué yào chídào le.
  

S02 Ay, no, mamá, todavía hay tiempo. Déjame 
dormir un poco más.啊，不，妈妈，我还有足够的时间。让我再睡
一会儿。
A, bù, māma, wǒ hái yǒu zúgòu de shíjiān. Ràng 
wǒ zài shuì yīhuǐ'er.
  

S03 ¡Levántate, dormilón! La próxima vez 
acuéstate más temprano. Así no estarás tan 
cansado por la mañana.快起床，瞌睡虫！下次早点睡吧。这样你早上
就不会那么累了。
Kuài qǐchuáng, kēshuìchóng! Xiàcì zǎodiǎn shuì 
ba. Zhèiyàng nǐ zǎoshang jiù bù huì nàme lèi le.
  

S04 Déjame dormir un poco más, por favor. 
Tampoco necesito desayunar.请让我再睡一会儿。我也不需要吃早餐。
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Qǐng ràng wǒ zài shuì yīhuǐ'er. Wǒ yě bù xūyào 
chī zǎocān.
  

S05 Ni hablar. El desayuno es la comida más 
importante del día. Levántate, lávate y vístete.不可以。早餐是一天中最重要的一餐。起来
吧，洗漱洗漱，穿好衣服。
Bù kěyǐ. Zǎocān shì yī tiān zhōng zuì zhòngyào 
de yī cān. Qǐlái ba, xǐshù xǐshù, chuān hǎo yīfú.
  

S06 Vale, vale. Odio el colegio.
好吧，好吧。我讨厌学校。
Hǎo ba, hǎo ba. Wǒ tǎoyàn xuéxiào.
  

S07 El colegio no es el problema. El problema es 
que por la noche ves la televisión demasiado 
tiempo.问题不是学校。问题是你晚上看电视的时间总
是太长。
Wèntí bù shì xuéxiào. Wèntí shì nǐ wǎnshàng 
kàn diànshì de shíjiān zǒngshì tài zhǎng.
  

S08 Mamá, ¿dónde están mis nuevos vaqueros?
妈妈，我的新牛仔裤呢？
Māma, wǒ de xīn niúzǎikù ne?
  

S09 ¿Cómo voy a saberlo? Seguro que estarán 
donde los dejaste anoche.我怎么知道它在哪？可能在你昨天晚上放的地
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方。
Wǒ zěnme zhīdào tā zài nǎ? Kěnéng zài nǐ 
zuótiān wǎnshàng fàng de dìfāng.
  

S10 No los encuentro. Tenía muchas ganas de 
ponerme mis vaqueros nuevos el primer día 
de clase.我找不到，我真的想在开学的第一天就穿上我
的新牛仔裤。
Wǒ zhǎo bù dào, wǒ zhēn de xiǎng zài kāixué de 
dì yī tiān jiù chuān shàng wǒ de xīn niúzǎikù.
  

S11 Pues ponte otra cosa hoy. Vas al colegio y no a 
un desfile de modas.那今天就穿别的吧，你是去上学，不是去时装
秀。
Nà jīntiān jiù chuān bié de ba, nǐ shì qù 
shàngxué, bù shì qù shízhuāng xiù.
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» Diálogo 12: Cena con invitados对话 12：晚宴嘉宾Duìhuà 12: Wǎnyàn jiābīn
S01 Realmente tenemos que hacer la compra hoy.

我们今天真的需要去买点东西。
Wǒmen jīntiān zhēn de xūyào qù mǎidiǎn 
dōngxī.
  

S02 ¿Por qué? Ayer fuimos a comprar, ¿no?
为什么？我们昨天买了东西了，不是吗？
Wèishénme? Wǒmen zuótiān mǎi le dōngxī, bù 
shì ma?
  

S03 ¿Te has olvidado de que mis padres vienen de 
visita hoy? Los hemos invitado a cenar.你忘了我的父母今天要来拜访吗？我们邀请了
他们来吃饭的。
Nǐ wàng le wǒ de fùmǔ jīntiān yào lái bàifǎng 
ma? Wǒmen yāoqǐng le tāmen lái chīfàn de.
  

S04 Ah, sí, lo había olvidado por completo. ¿Ya 
sabes lo que vas a preparar?哦，是的，我完全忘了这件事。你已经知道你
要做什么了吗？
Ó, shì de, wǒ wánquán wàng le zhè jiàn shì. Nǐ 
yǐjīng zhīdào nǐ yào zuò shénme le ma?
  

S05 Sí, por supuesto. ¿Qué crees? Si no supiera qué 
LC ConvoPower  · ESPAÑOL (ES) – CHINO
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cocinar esta noche, sí que estaríamos en un 
apuro.是的，当然了。你把我当什么了？如果我不知
道今晚要做什么，我们就真的有麻烦了。
Shì de, dāngrán le. Nǐ bǎ wǒ dāng shénme le? 
Rúguǒ wǒ bù zhīdào jīn wǎn yào zuò shénme, 
wǒmen jiù zhēn de yǒu máfan le.
  

S06 ¿Y qué vas a cocinar?
那你准备做点什么？
Nà nǐ zhǔnbèi zuò diǎn shénme?
  

S07 Voy a hacer la comida favorita de mis padres. 
A los dos les encanta la comida italiana. Por 
eso voy a hacer lasaña.我打算做我父母最喜欢的饭菜，他们都喜欢意
大利菜，所以我要做千层面。
Wǒ dǎsuàn zuò wǒ fùmǔ zuì xǐhuān de fàncài, 
tāmen dōu xǐhuān yìdàlì cài, suǒyǐ wǒ yào zuò 
qiān céngmiàn.
  

S08 Eso suena muy bien. Ya sabes que a mí 
también me encanta la lasaña. Espero que 
tengamos tiramisú de postre. Me encanta el 
tiramisú.听着不错。你知道我也喜欢千层面。希望甜点
是提拉米苏，我喜欢提拉米苏。
Tīngzhe bù cuò. Nǐ zhīdào wǒ yě xǐhuān qiān 
céngmiàn. Xīwàng tiándiǎn shì tí lā mǐ sū, wǒ 
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xǐhuān tí lā mǐ sū.
  

S09 Claro que haré tiramisú. Sé que tienes gusto 
por lo dulce, como mi padre. Mamá y yo 
tomaremos un helado.我当然会做提拉米苏，我知道你和我爸爸一样
喜欢吃甜食，妈妈和我要吃点冰激凌。
Wǒ dāngrán huì zuò tí lā mǐ sū, wǒ zhīdào nǐ hé 
wǒ bàba yīyàng xǐhuān chī tiánshí, māmā hé wǒ 
yào chī diǎn bīngjīlíng.
  

S10 Excelente, así habrá más tiramisú para mí y 
para tu padre.太好了，这样我和你爸爸能吃更多的提拉米苏
了。
Tài hǎo le, zhèyàng wǒ hé nǐ bàba néng chī gèng 
duō de tí lā mǐ sū le.
  

S11 Pero sabes que si no terminas el plato 
principal, no habrá postre para ti.但是你知道如果你没有吃完主菜，就没有甜点
给你。
Dànshì nǐ zhīdào rúguǒ nǐ méiyǒu chīwán zhǔ 
cài, jiù méiyǒu tiándiǎn gěi nǐ.
  

S12 Es una broma, ¿verdad? Ya no soy un niño.
你在开玩笑，对吗？我不再是个孩子了。
Nǐ zài kāiwánxiào, duì ma? Wǒ bù zài shì gè háizi 
le.
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S13 Claro que estoy bromeando. Pero no creo que 

tengas mucha hambre después de comer sopa 
de entrada y lasaña como plato principal.我当然是在开玩笑，但是我认为你在吃了前菜
的汤和主菜的千层面后不会很饿。
Wǒ dāngrán shì zài kāiwánxiào, dànshì wǒ 
rènwéi nǐ zài chī le qiáncài de tāng hé zhǔ cài de 
qiān céngmiàn hòu bù huì hěn è.
  

S14 Siempre hay lugar en mi estómago para los 
dulces. No te preocupes.我的肚子里总是有空间可以吃甜食，别担心。
Wǒ de dùzi lǐ zǒngshì yǒu kòngjiān kěyǐ chī 
tiánshí, bié dānxīn.
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» Diálogo 54: Problemas con el ordenador en la 
oficina对话 54：办公室里电脑的问题Duìhuà 54: Bàngōngshì lǐ diànnǎo de wèntí

S01 Cuando encendí mi ordenador esta mañana, la 
pantalla se puso en negro de repente.今天早上我打开电脑的时候，屏幕突然全黑
了。
Jīntiān zǎoshang wǒ dǎkāi diànnǎo de shíhòu, 
píngmù túrán quán hēi le.
  

S02 Dios mío. ¿Y qué hiciste?
哦，我的天啊。你当时是怎么做的？
Ó, wǒ de tiān a! Nǐ dāngshí shì zěnme zuò de?
  

S03 Al principio pensé que el cable de 
alimentación se había soltado, pero no era el 
caso. Entonces intenté encender el ordenador 
de nuevo, pero la pantalla seguía en negro.起初我以为是电源线松了，其实不是。然后我
试图再次启动电脑，但屏幕仍然是黑的。
Qǐchū wǒ yǐwéi shì diànyuán xiàn sōng le, qíshí 
bù shì. Ránhòu wǒ shìtú zàicì qǐdòng diànnǎo, 
dàn píngmù réngrán shì hēi de.
  

S04 ¿Llamaste a nuestro técnico informático?
你给我们的 IT技术员打电话了吗？
Nǐ gěi wǒmen de IT jìshùyuán dǎ diànhuà le ma?
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S05 Sí, pero al principio su número estaba siempre 

ocupado. Al parecer, yo no era el único con 
problemas en su ordenador. Entonces fui a su 
oficina para hablar con él sobre mi problema 
en persona.是的，但是一开始他的电话总是占线。显然我
不是唯一一个电脑有问题的人。然后我去了他
的办公室，当面跟他谈了我的问题。
Shì de, dànshì yī kāishǐ tā de diànhuà zǒng shì 
zhànxiàn. Xiǎnrán wǒ bù shì wéiyī yīgè diànnǎo 
yǒu wèntí de rén. Ránhòu wǒ qù le tā de 
bàngōngshì, dāngmiàn gēn tā tán le wǒ de wèntí.
  

S06 ¿Y qué te dijo?
那他说了什么？
Nà tā shuō le shénme?
  

S07 Al principio nada, porque el teléfono no 
paraba de sonar. Ningún ordenador de 
nuestra empresa funcionaba. Era un 
verdadero desastre.起初什么也没说，因为电话一直在响。我们公
司的所有电脑都坏了。这真是一场灾难。
Qǐchū shénme yě méi shuō, yīnwèi diànhuà 
yīzhí zài xiǎng. Wǒmen gōngsī de suǒyǒu 
diànnǎo dōu huài le. Zhè zhēn shì yī chǎng 
zāinàn.
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S08 ¿Cómo pudo ocurrir algo así? No es posible 
que todos los ordenadores se estropeen al 
mismo tiempo.这样的事情怎么会发生？所有的电脑不可能在
同一时间坏掉。
Zhèiyàng de shìqíng zěnme huì fāshēng? Suǒyǒu 
de diànnǎo bù kěnéng zài tóngyī shíjiān huài 
diào.
  

S09 Los ordenadores no se estropearon. Fue un 
ataque de hackers. Alguien congeló nuestros 
ordenadores y quiso chantajear a nuestra 
empresa.电脑没有故障。这是一次黑客攻击。有人冻结
了我们的电脑，想敲诈我们公司。
Diànnǎo méiyǒu gùzhàng. Zhè shì yīcì hēikè 
gōngjí. Yǒurén dòngjié le wǒmen de diànnǎo, 
xiǎng qiāozhà wǒmen gōngsī.
  

S10 Eso es terrible. Parece una escena de una 
película.这太可怕了。这听起来像是电影里的场景。
Zhè tài kěpà le. Zhè tīngqǐlái xiàng shì diànyǐng lǐ 
de chǎngjǐng.
  

S11 Sí. Pero, por suerte, nuestro departamento de 
informática pudo resolver el problema y, 
mientras tanto, avisamos a la policía.是的。但幸运的是，我们的 IT部门能够解决
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这个问题，与此同时，我们也通知了警方。
Shì de. Dàn xìngyùn de shì, wǒmen de IT bùmén 
nénggòu jiějué zhège wèntí, yǔ cǐ tóngshí, 
wǒmen yě tōngzhīle jǐngfāng.
  

S12 Me temo que no será fácil localizar a los 
autores. La mayoría de ellos trabajan desde el 
extranjero y en la red oscura.恐怕要找出肇事者并不容易。他们大多数人在
国外和暗网中活动。
Kǒngpà yào zhǎo chū zhàoshì zhě bìng bù 
róngyì. Tāmen dà duōshù rén zài guówài hé àn 
wǎng zhōng huódòng.
  

S13 Es cierto. Afortunadamente, tenemos copias 
de seguridad en un servidor externo de todos 
los archivos con los que trabajamos.没错，幸运的是，我们在外部服务器上为我们
使用的所有文件建立了备份。
Méi cuò, xìngyùn de shì, wǒmen zài wàibù 
fúwùqì shàng wèi wǒmen shǐyòng de suǒyǒu 
wénjiàn jiànlì le bèifèn.
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» Diálogo 70: Juegos Olímpicos Especiales对话 70：特奥会Duìhuà 70: Tè ào huì
S01 Los Juegos Olímpicos Especiales comienzan la 

próxima semana. ¿Sabías que un estudiante 
de nuestra escuela es miembro del equipo 
nacional juvenil de balonmano?特奥会下周就要开始了。你知道吗，我们学校
的一名学生是国家青年手球队的成员？
Tè ào huì xià zhōu jiù yào kāishǐ le. Nǐ zhīdào 
ma, wǒmen xuéxiào de yī míng xuéshēng shì 
guójiā qīngnián shǒuqiú duì de chéngyuán?
  

S02 No, no tenía ni idea. ¿Te refieres al chico rubio 
que va en silla de ruedas?不,我不知道。你是指坐在轮椅上的那个金发
男孩儿吗?
Bù, wǒ bù zhīdào. Nǐ shì zhǐ zuò zài lúnyǐ shàng 
de nàgè jīnfà nán háir ma?
  

S03 Sí, es de ese de quien estoy hablando. Mi 
amiga va a la misma clase que él, y me ha 
contado que entrena tres veces a la semana y 
que a menudo, los fines de semana, participa 
en competiciones. También ha viajado mucho 
al extranjero con su equipo.是的，我说的就是他。我的朋友与他同班，她
告诉我，他每周训练三次，并经常在周末参加
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比赛。他也经常和他的团队一起出国。
Shì de, wǒ shuō de jiù shì tā. Wǒ de péngyǒu yǔ 
tā tóngbān, tā gàosù wǒ, tā měi zhōu xùnliàn 
sāncì, bìng jīngcháng zài zhōumò cānjiā bǐsài. 
Tā yě jīngcháng hé tā de tuánduì yīqǐ chūguó.
  

S04 Es extraordinario. El balonmano es un deporte 
que exige mucho físicamente. Pero me he 
dado cuenta de que tiene los brazos muy 
musculosos. Probablemente, necesita tener 
los brazos fuertes, porque no tiene una silla de 
ruedas eléctrica, sino que utiliza sus brazos 
para mover las ruedas.那真的很了不起。手球是一项非常耗费体力的
运动。但我注意到，他的手臂肌肉非常发达。
他大概需要很强的手臂，因为他没有电动轮
椅，而是用他的手臂来移动车轮。
Nà zhēn de hěn liǎobùqǐ. Shǒu qiú shì yīxiàng 
fēicháng hàofèi tǐlì de yùndòng. Dàn wǒ zhùyì 
dào, tā de shǒubì jīròu fēicháng fādá. Tā dàgài 
xūyào hěn qiáng de shǒubì, yīnwèi tā méiyǒu 
diàndòng lúnyǐ, ér shì yòng tā de shǒubì lái 
yídòng chēlún.
  

S05 Y no es solo que sea muy deportista, sino que 
también es un buen chaval. He charlado con él 
algunas veces mientras esperaba a que sus 
padres viniesen con el coche a recogerlo del 
colegio.
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他不仅很有运动细胞，而且也是一个非常好的
人。当他在等待父母开车来接他放学时，我和
他聊过几次。
Tā bù jǐn hěn yǒu yùndòng xìbāo, érqiě yě shì 
yīgè fēicháng hǎo de rén. Dāng tā zài děngdài 
fùmǔ kāichē lái jiē tā fàngxué shí, wǒ hé tā 
liáoguò jǐ cì.
  

S06 Desafortunadamente, yo solo lo conozco de 
vista. Pero estoy seguro de que es amable. 
Siempre me quedo muy impresionado de los 
logros de los atletas en los Juegos Olímpicos 
Especiales.可惜我和他只是面熟。但我确信他是好人。特
奥会上运动员的成就总是让我印象深刻。
Kěxí wǒ hé tā zhǐ shì miànshú. Dàn wǒ quèxìn tā 
shì hǎo rén. Tè ào huì shàng yùndòngyuán de 
chéngjiù zǒngshì ràng wǒ yìnxiàng shēnkè.
  

S07 Yo también. Pero no son solo sus logros 
deportivos lo que me inspira. Estoy 
particularmente fascinada con su actitud 
positiva frente a la vida. A pesar de que gran 
parte de ellos han sufrido importantes reveses 
de la vida, no permiten que estos les 
desanimen.我也是。但是激励我的不仅是他们的体育成
就。我特别被他们积极的生活态度所吸引。虽
然他们大多数都遭受了命运严重的打击，但他
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们并没有因此而沮丧。
Wǒ yě shì. Dànshì jīlì wǒ de bù jǐn shì tāmen de 
tǐyù chéngjiù. Wǒ tèbié bèi tāmen jījí de 
shēnghuó tàidù suǒ xīyǐn. Suīrán tāmen dà 
duōshù dōu zāoshòule mìngyùn yánzhòng de 
dǎjí, dàn tāmen bìng méiyǒu yīncǐ ér jǔsàng.
  

S08 Creo que estos atletas son verdaderos modelos 
a seguir para otras personas.我认为这些运动员真的为其他人树立了很好的
榜样。
Wǒ rènwéi zhèxiē yùndòngyuán zhēn de wéi 
qítārén shùlìle hěn hǎo de bǎngyàng.
  

S09 No podría estar más de acuerdo contigo. De 
todas formas, estoy deseando ver las 
competiciones en la televisión y, por supuesto, 
cruzaré los dedos con fuerza para que nuestro 
equipo de balonmano gane. ¡Quién sabe, quizá 
el chico de nuestro colegio gane incluso una 
medalla!我完全同意你的观点。无论如何，我很期待在
电视上观看比赛，而且我也将为我们的手球队
深深地祈祷。说不定我们学校的那个男孩儿 
还会赢得一枚奖牌。
Wǒ wánquán tóngyì nǐ de guāndiǎn. Wúlùn 
rúhé, wǒ hěn qídài zài diànshì shàng guānkàn 
bǐsài, érqiě wǒ yě jiāng wèi wǒmen de shǒu qiú 
duì shēn shēn de qídǎo. Shuō bu dìng wǒmen 
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xuéxiào de nèigè nán háir hái huì yíngdé yī méi 
jiǎngpái.
  

S10 Eso sería fantástico. En cualquier caso, 
participar en los Juegos Olímpicos Especiales 
es ya un logro increíble para él. Estoy seguro 
de que sus padres estarán muy orgullosos de 
él.那就太好了。无论如何，他能参加特奥会已经
是一个杰出的成就了。我相信他的父母一定为
他感到非常自豪。
Nà jiù tài hǎo le. Wúlùn rúhé, tā néng cānjiā tè 
ào huì yǐjīng shì yīgè jiéchū de chéngjiù le. Wǒ 
xiāngxìn tā de fùmǔ yīdìng wèi tā gǎndào 
fēicháng zìháo.
  

S11 Creo que lo más importante para sus padres es 
que él sea feliz.我认为对他的父母来说，最重要的事情是他的
快乐。
Wǒ rènwéi duì tā de fùmǔ lái shuō, zuì zhòngyào 
de shìqíng shì tā de kuàilè.
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100 diálogos
Diálogo 1: Encuentro con un amigo
Diálogo 2: Encuentro con un desconocido
Diálogo 3: Un encuentro informal en el tren
Diálogo 4: Un encuentro formal en el avión
Diálogo 5: Recorrido por la ciudad
Diálogo 6: Restaurante
Diálogo 7: Primer día de escuela
Diálogo 8: Las noticias
Diálogo 9: En la consulta del médico
Diálogo 10: En el gimnasio
Diálogo 11: Hablando sobre las vacaciones
Diálogo 12: Cena con invitados
Diálogo 13: De compras en el supermercado – parte 1
Diálogo 14: En el supermercado – parte 2
Diálogo 15: En el hotel – parte 1
Diálogo 16: En el hotel – parte 2
Diálogo 17: En el banco
Diálogo 18: En la oficina de correos
Diálogo 19: Comprando ropa – parte 1
Diálogo 20: Comprando ropa – parte 2
Diálogo 21: Perdidos
Diálogo 22: Camino a la ópera
Diálogo 23: En el museo
Diálogo 24: En el cine
Diálogo 25: Planes para un fin de semana en las 
montañas
Diálogo 26: Fin de semana en el spa
Diálogo 27: Una visita a la peluquería – parte 1
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Diálogo 28: Una visita al peluquero – parte 2
Diálogo 29: Buscando piso – parte 1
Diálogo 30: Buscando piso – parte 2
Diálogo 31: Solicitud de empleo
Diálogo 32: Nuevo jefe del departamento
Diálogo 33: Comprando un coche nuevo
Diálogo 34: Clase de equitación
Diálogo 35: Un libro nuevo
Diálogo 36: Fiesta
Diálogo 37: Un smartphone nuevo
Diálogo 38: Caminando bajo la lluvia
Diálogo 39: Partido de fútbol
Diálogo 40: El robo
Diálogo 41: Mareos durante un viaje en ferry
Diálogo 42: Un tour por África
Diálogo 43: Intercambio de estudiantes
Diálogo 44: Viaje a Egipto
Diálogo 45: Viaje de senderismo a Marruecos
Diálogo 46: Conversación telefónica
Diálogo 47: Viaje en el metro
Diálogo 48: En el aeropuerto
Diálogo 49: Visitando amigos chinos
Diálogo 50: Carrera ilegal de coches
Diálogo 51: Clase de yoga
Diálogo 52: Opera
Diálogo 53: Artes marciales
Diálogo 54: Problemas con el ordenador en la oficina
Diálogo 55: Concurso de canto en la televisión
Diálogo 56: Médicos sin fronteras
Diálogo 57: EEI – Estación Espacial Internacional
Diálogo 58: Contaminación ambiental
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Diálogo 59: Accidente de moto
Diálogo 60: Aprendiendo idiomas
Diálogo 61: Adopción
Diálogo 62: Accidente de avión
Diálogo 63: Ganar en la lotería
Diálogo 64: Religiones
Diálogo 65: Primer día de primavera
Diálogo 66: Huelga de autobuses
Diálogo 67: Trabajo de verano
Diálogo 68: Recuerdos de la infancia
Diálogo 69: Emergencia en la piscina pública
Diálogo 70: Juegos Olímpicos Especiales
Diálogo 71: Visita a la residencia de ancianos
Diálogo 72: En la estación de ferrocarril
Diálogo 73: Carterista
Diálogo 74: Niños de la calle
Diálogo 75: Entrevista de trabajo
Diálogo 76: Dolor de muelas
Diálogo 77: Terremoto
Diálogo 78: Cita a ciegas
Diálogo 79: Inteligencia artificial
Diálogo 80: Congreso internacional
Diálogo 81: Zoo
Diálogo 82: Haciendo un bizcocho
Diálogo 83: Funeral
Diálogo 84: Reencuentro de compañeros de clase
Diálogo 85: Avería del coche
Diálogo 86: Curso de baile
Diálogo 87: Ballet
Diálogo 88: Nuevo profesor
Diálogo 89: Trabajo de media jornada
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Diálogo 90: Amigo por correspondencia
Diálogo 91: Problemas en la escuela
Diálogo 92: Pandemia
Diálogo 93: Cambio climático
Diálogo 94: Surf
Diálogo 95: Paracaidismo
Diálogo 96: Nuevo estilo de vida
Diálogo 97: De estar desempleado a ser emprendedor
Diálogo 98: Hija que se muda de casa
Diálogo 99: Trabajos de reforma
Diálogo 100: Emigrar tras la jubilación
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¡Enhorabuena! ¡Ha conseguido su objetivo!

                 

LC ConvoPower  · ESPAÑOL (ES) – CHINO



 

CONVOPOWER
CHINO

› Ideal para principiantes avanzados

› Auténtico y entretenido

› 100 diálogos que cubren una amplia gama de 
temas con más de 2.800 frases individuales

› Texto y audio bilingües para que los conserve 
y utilice siempre que quiera

› Estudio offline fácil y eficaz

› Situaciones de la vida real y vocabulario 
actualizado

www.lingocradle.com
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